
第１７課 

 

単語
た ん ご

 

名詞 

* おきゃくさん お客さん  zákazník, host, klient 

  おきゃくさま  お客様 

 おとこ  男   muž 

 おんな  女   žena 

 おゆ   お湯   horká voda 

 かぎ   鍵   zámek, klíč 

  鍵
かぎ

をかける  zamkne 

 かみ   紙   papír 

* きゅうりょう 給料   plat, mzda 

* ざんぎょう  残業   přesčas (práce přesčas) 

* サラリーマン    firemní zaměstnanec, „bílý límeček“ 

 ニュース     novinky, zprávy 

 ストーブ     topení, kamna 

 コンタクト     kontaktní čočky 

 ちがい  違い   odlišnost 

  ちがう   違う   liší se, je (to) jiné 

* さいてい  最低   nejhorší, nejnižší, odporný 

  最低
さいてい

の水準
すいじゅん

  nejnižší úroveň/hladina 

 ひみつ  秘密   tajemství 

 たからくじ  宝くじ  loterie 

 りょう  寮   kolej, internát, ubytovna 

* りょこうがいしゃ 旅行会社  cestovní kancelář 

 ひげ      vousy 
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形容詞 

* うらやましい 羨ましい  (je) závistivý, závidící 

  それがうらやましい。 To ti závidím. 

* すくない  少ない  (je) v malém počtu/množství 

 つよい  強い   (je) silný 

動詞 

* えれぶ  選ぶ   vybere (si), zvolí (si) 

 おゆをわかす お湯を沸かす dá vařit vodu, přivede vodu k varu 

 かみをとかす 髪をとかす  rozpustí/rozčeše (si) vlasy 

 こむ   込む   naplní se 

  朝の電車は込んでいます。 Ranní vlaky jsou přeplněné. 

たからくじにあたる   vyhraje v loterii 

 ぬぐ   脱ぐ   svlékne, vyzuje 

そる   剃る   oholí 

  ひげをそる  oholí si vousy 

いれる  入れる  připraví (čaj, kávu) 

  お茶を入れる  připraví čaj 

 たりる  足りる  postačí 

* なれる  慣れる  zvykne si 

  日本の生活
せいかつ

に慣
な

れました。 Zvykl jsem si na život v Japonsku. 

 けしょうする 化粧する  nalíčí se, namaluje se 

* しゅうしょくする 就職する  nastoupí do (firmy), získá zaměstnání 

  旅行会社
りょこうがいしゃ

に就職しました。 Dostal jsem práci v cestovní kanceláři. 

 する      dá si, nasadí si, nosí (módní doplňky) 

  ネクタイをします。  Uvážu si kravatu. 

 りこんする  離婚する  rozvede se 

  家内
か な い

と離婚
り こ ん

しようと思っています。  Hodlám se s manželkou rozvést. 
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副詞的表現、決まり文句など 

* おめでとうございます！   Blahopřeji Vám! Gratuluji! 

* ～かな。～かなあ。   [koncová partikule přemítání]mužská 

  ～かしら。    [koncová partikule přemítání]ženská 

* じぶん  自分   sám 

  自分の  svůj 

* ずいぶん     značně 

* そうか。     Aha. Ach tak. (důvěrně) 

* それに     Navíc, ... 

 たとえば  例えば  Například; Kupříkladu... 

* Nにくらべて ～に比べて  Ve srovnání s N 

 Nによると～ Nによれば～ Podle N 

* やっぱり  やはり  [jak se dalo čekat] 
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床屋
と こ や

／美容院
びよういん

で  V holičství/kadeřnictví 

 

Fráze a výrazivo: 

カットお願いします。   Prosil bych ostříhat. 

あまり短
みじか

くしないでください。  Příliš mi to, prosím, nezkracujte. 

そらないでください。   Prosím neholit. 

３センチぐらい切
き

ってください。 Zkraťte mi to, prosím, asi o tři centimetry. 

後
うし

ろをそろえてください。  Vzadu mi to srovnejte, prosím. 

赤
あか

にそめてください。   Prosil(a) bych nabarvit na červeno. 

ボブ・マーリーみたいな髪形
かみがた

にしたいんですが。 

      Chtěl bych účes na Boba Marleyho. 

 

Slovní zásoba: 

シャンプー  šampon   切る   ostříhá, ustřihne 

カット  střih, sestřih  そる   oholí 

ブロー  vyfoukání   刈る   přistřihne, zkrátí 

パーマ  trvalá    そめる  nabarví 

セット  set    そろえる  zastřihne, srovná 

髪形   účes    パーマをかける udělá trvalou 

もみあげ  kotlety, licousy  分け目  pěšinka 

前髪   ofina 

 


